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ลำ�ดับ
順番

รูปประโยค
文型

คว�มหม�ย
意味

หน้า                                                                         
オモテ面

ข้อควรระวัง
ในก�รเชื่อมคำ�

接続で気をつけること

รูปธรรมดา だけでなく
[ยกเว้น Ａな→Ａだな／Ａだである・

Ｎ→Ｎだ／Ｎだである] 

ไม่เพียง... แต่ยัง...ด้วย

040

今
いま

からタクシーに乗
の

るとしたって、もう間
ま

に合
あ

わないだろう。

ถึงจะขึ้นแท็กซี่เอาตอนนี้ก็คงไม่ทันแล้วละ

*	 เป็นภาษาพูดของ としても
**	 ใช้สมมุติสิ่งที่เป็นไปได้ยาก หรือมีโอกาสเกิดขึ้นได้น้อย 
⇢	 077　～としても

074ตัวอย่างประโยค
例文

คำาอธิบายเพิ่มเติม
説明

รูปประโยคที่เกี่ยวข้อง
その文型と関係がある項目

                                                                             หลัง                                                                           
ウラ面



N	 คำ�น�ม

V	 คำ�กริย�

Vる	 คำ�กริย�รูปพจน�นุกรม

Vて	 คำ�กริย�รูปて

V て	 คำ�กริย�รูปて ที่ตัดて ทิ้ง

Vないで	 คำ�กริย�รูปปฏิเสธที่ผันเป็นรูปて	

Vている	 คำ�กริย�รูปて+いる

Vた	 คำ�กริย�รูปた

Vたい	 คำ�กริย�รูปたい

Vたい	 คำ�กริย�รูปたい ที่ตัดい ทิ้ง



Vない	 คำ�กริย�รูปปฏิเสธเฉพ�ะรูปない

V ない	 คำ�กริย�รูปない ที่ตัดない ทิ้ง

V ます	 คำ�กริย�รูปます ที่ตัดます ทิ้ง

Aな	 คำ�คุณศัพท์な

A  な	 คำ�คุณศัพท์な ที่ตัดな ทิ้ง

A  なで	 คำ�คุณศัพท์な รูปて

Aい	 คำ�คุณศัพท์い

A い	 คำ�คุณศัพท์い ที่ตัดい ทิ้ง

A いくて	 คำ�คุณศัพท์い รูปて

A いくて	 คำ�คุณศัพท์い รูปて ที่ตัดて ทิ้ง



รูปธรรมดา	 ตัวอย่างรูปธรรมดา	เช่น

V 読む 読まない 読んだ 読まなかった

Aい 高い 高くない 高かった 高くなかった

Aな 大切だ 大切ではない 大切だった 大切ではなかった

N 雪だ 雪ではない 雪だった 雪ではなかった

รูปสามารถ	 ตัวอย่างรูปสามารถ	เช่น

V Ⅰ 読める 読めない

Ⅱ 食べられる 食べられない

Ⅲ
できる
来られる

できない
来られない



รูปเงื่อนไข	 ตัวอย่างรูปเงื่อนไข	เช่น

V Ⅰ 読めば — 読まなければ

Ⅱ 食べれば — 食べなければ

Ⅲ
すれば
くれば

—
—

しなければ
こなければ

Aい 高ければ — 高くなければ

Aな — 大切なら 大切でなければ

N — 病気なら 病気でなければ

V Ⅰ 読んだら 読まなかったら

Ⅱ 食べたら 食べなかったら

Ⅲ
したら
きたら

しなかったら
こなかったら

Aい 高かったら 高くなかったら

Aな 大切だったら 大切でなかったら

N 病気だったら 病気でなかったら



รูปธรรมดา 上
うえ

（に）
[ยกเว้น Ａな→Ａだな／Ａだである・

Ｎ→Ｎだの／Ｎだである]

001

นอกจาก...แล้ว ยัง...อีกด้วย

001彼
かの

女
じょ

は仕
し

事
ごと

でミスをした上
うえ

に、恋
こい

人
びと

にも振
ふ

られ

て、とても落
お

ち込
こ

んでいる。

นอกจากเธอจะทำางานพลาด ยังถูกแฟนทิ้งอีกด้วย 
จึงกำาลังท้อแท้มาก

*	 ใช้ その上
うえ

（に） ขึ้นต้นประโยคก็ได้



Ｖる／Ｖている／
Ｖないうちに

ในระหว่างที่ V (ก็เกิดการเปลี่ยนแปลงบางอย่างขึ้น)

002

本
ほん

を読
よ

んでいるうちに眠
ねむ

くなってしまった。

ระหว่างที่อ่านหนังสืออยู่ก็รู้สึกง่วงนอนขึ้นมา

*	 ประโยคหลังแสดงการเปลี่ยนแปลง และไม่มีความตั้งใจของผู้พูด

002



Ｖる／Ｖている／Ｖない／
Ａい／Ａな／Ｎのうちに

ในระหว่างที่..., ในขณะที่ยังไม่...

003

雨
あめ

が降
ふ

らないうちに帰
かえ

ろう。

รีบกลับบ้านในระหว่างที่ฝนยังไม่ตกกันเถอะ

*	 แสดงความหมายว่า รีบทำาบางสิ่งก่อนที่สภาพนั้นจะเปลี่ยนแปลง 
ไป 

**	 ข้างหน้าうちに เป็นคำาแสดงสภาพ ข้างหลังเป็นการกระทำาที่มี 
ความตั้งใจ

003



รูปธรรมดา おかげで／おかげだ
[ยกเว้น Ａな→Ａだな／Ａだである・

Ｎ→Ｎだの／Ｎだである]

เพราะ...

004

家
いえ

が海
うみ

に近
ちか

いおかげで、新
しん

鮮
せん

な魚
さかな

が食
た

べられる。

เพราะบ้านอยู่ใกล้ทะเล จึงได้กินปลาสด ๆ

*	 ใช้กล่าวถึงสาเหตุที่ทำาให้เกิดผลลัพธ์ที่ดี

004



Ｖる／Ｖない／Ｎの
おそれがある

เกรงว่า (อาจจะ) ...

005

今
いま

からでは間
ま

に合
あ

わないおそれがある。

มาเริ่มเอาตอนนี้ เกรงว่าจะไม่ทันแล้ว

*	 แสดงความหมายว่า มีความเป็นไปได้ท่ีเหตุการณ์ไม่พึงประสงค์จะ 
เกิดขึ้น

005



その子
こ

は何
なに

か言
い

いかけたが、黙
だま

ってしまった。

เด็กคนนั้นพูดอะไรบางอย่างค้างไว้ แต่แล้วก็เงียบไป

006

Ｖますかける

V ค้างไว้

006



Ｖます／Ｎがち

มักจะ...บ่อย ๆ

007

彼
かれ

は体
からだ

が弱
よわ

くて、病
びょう

気
き

になりがちだ。

เขาร่างกายอ่อนแอ จึงมักจะป่วยบ่อย ๆ

*	 ใช้กับเรื่องไม่ดีที่มักจะทำาหรือเกิดขึ้นโดยไม่ตั้งใจ

007



รูปธรรมดา かと思
おも

った
[ยกเว้น Ａな→Ａだ・Ｎ→Ｎだ]

นึกว่าจะ...

008

もう間
ま

に合
あ

わないかと思
おも

った。

นึกว่าจะไม่ทันเสียแล้ว

*	 ใช้กล่าวถึงเรื่องราวที่ตรงข้ามกับความเป็นจริงหรือเรื่องที่เข้าใจผิด

008


